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Abstract 

Nashik was a unique poet by nature, he had the ability of innovation the highest level. Nashik 

declared many techniques obsolete and brought the language to a new light. From a personal 

standpoint, Nashik’s movement presented the Lucknow style of Urdu language, he corrected the 

principles of used words and remembrance of the words have been formulated. The result of all 

these efforts is that the Nashik language is became the test in Lucknow.  Rekhta was given the 

name of Urdu language by him. Nasikh gave up the simple poetry and adopted the new color of 

poetry by naming it as "Taza Goi."Undoubtedly, the product of the Nashik movement is Kant's 

sorting and trimming.We can say that the nature of Nashik movement is cultural and decorative. In 

the poet's heart, the conscious unit of the society shines. It is a mirror of the unity in which the 

realities of multiplicity are moderated and give the art an effective tone. Mansabi is to be a thought-

provoking symbol of the past; an interpreter of the present and a language lover of the future so 

that essay writing and linguistic virtues remain in front of him, which can give the credibility of 

society and literature wide and inclusive. 
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اعر کے قلب میں معاشرے کی شعوری اکائی جلوہ گر ہوتی ہے ۔ ہ  اس وحدت کا ائٓینہ دار ہوتی ہے جس میں کثرت آر

 

ر ل  و لہجہ  ائی کیش

 

ر ات ُ
ن اعتدال سے سمٹ کر ن کو ایک ت 

ک
ن

ت

کقپ
جقت

رِ  منصبی ہے ہ وہ ماضی کا افکر

 

اعر کا ق

 

ا ہے۔ایک ش

ت

اہ  عطا کرتی ہیں۔فنکار کا ہ  استحکام پ فکر کے اوج ل اور حقیقت  سے شنااتئی کا مظہر ہون

ت

رجمان اور ستقبل  کی زن ان پرسند ہو ن

ت

ان ہو؛حال کا ت

 
 

انگیز س

رینی اور لسانی محاسن اس کے پیشِ نظر رہیں جن سے معاشرت اور ادب کے اعتبار کو وسعت  اور اسمعیت مل سکے۔مضمون آ

 

 ق

انِ                             

ت

 
اعر کو اویت، حا  ہے۔ اسے دب

 

ان لکھنو میں جس ش

ت

 
ا  کے بعد دب

 
 

رات  و اس
 
ا ہے۔ ہ  واحد شیخ کلاسیکی اُردو غزل میں مک ر و سوددا    اور مصحفی  و خ

ت

ا اسن

 

ام پ سے اسن

 

اسخ  کے ن

 

 امام پ ش ن ن

 سے انحراف کیا اور اپنے لیے ایک الگ راستے کا اتخابب کیا جو یقیناا ایک مشکل کام پ تھا

ت

ک
ان دہلی "کی جملہ روای

ت

 
اعر ہیں جنھوں نے" دب

 

روی ش

 

 
 اور فنی لوازامات کے تبع  سے خ

ت

ک
انِ دہلی کی روای

ت

 
۔   دب

اہم اں نں نے زن ان کے مروجہ اُصول و وااعد کو ئے  سرے سے دیکھا ،اسنچا پرکھا اور اس میں تصرفات ا ور اصلاحات سےانکار نے اھیں  سخت مشکل

ت

 کے  میں ڈال ے رکھان

ت

ک
 کام پ لے کر دلویی روای

ان کی ل و اختیار کی ۔ یوں

ت

 
ان کا ایک طرح سے از سرِ نو احیا کیا ؛جس نے بعد میں ایک دب

ت

 
 میں لکھنوی دب

 
اعرتقال

 

ی کو ایک نیا جہان میسر انٓکا جس کے آگن  میں یکڑووں عراا نے پرور  ں اُردو ش

ا ہے او

ت

رار دنکا اسن

ت

 کا امین ق

ت

ک
اسخ کو بجا طور پر فکر و ن کے اعتبار سے لکھنوی روای

 

راشیں۔ ن

ت

ا ہے۔              رن ائی اور فکر و سخن میں خوب گلکارنکاں ت

ت

 ان کے کام پ کو سراہا اسن

اگوار الفاظ اور محاورات کو                               

 

امہ اصلاحِ زن ان ہے۔ اں نں نے زن ان میں استعمال ہونے والے بھدے، ثقیل،سبک اور ن

 

را کارن

 

اسخ کا ش  سے ت 

 

رن

ت

ک کر کے ان کی جگہ صیح  اور یرییں ت

 مقرر کی، ریختہ کی بجائے لفظ اُردو 

 

ک

 

ان

ت

 کیر و ن

ت 

ا اور بعض الفاالفاظ کو رواج ل دنکا۔ الفاظ کی ی اسخ کو اصلاحِ زن ان استعمال کیا۔ عربی اور فارسی کے الفاظ پر زور دنک

 

ظ کی جہاں ضر ورت پڑی؛اصلاح بھی کی۔ن

اسخ نے زن ان و بیان کے متعلق جو اُصول و ضوابط و وااعد نہ صرف مقرر کئے بلکہ  ا

 

اگردوں کو بھی ان پر پر خود بھی سختی  نکے حوالے سے مسلم الثبوت اُستاد تسلیم کیا گیا ہے۔ن

 

سے عمل کیا اور اپنے ش

 عمل کروانکا ۔
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اسخ نے غزل کے مروجہ اور رسمی مضامین کی بندشوں سے نکل کر ئے  خیااتت اور ئے  ااتلیب پیدا کر نے کی کوشش کی۔غزل کے جہانِ نو کی تشکیل

 

 ان کی ذات سے وابستہ ایک ن

اسخ کا تخلص ان کا رسمی تخلص

 

" کو رواج ل دستقل  تحریک تھی۔ لفظ ن

ت

کت ت

 

ی
خ

ا

 

ر ن

ُ

اات نے اُردو غزل میں بطورِ خاص" ُ

 

ا
سیک

 

ن

ت

ب

 نکا۔  نہیں تھا۔ ان کی شعوری 

 ڈاکٹر انور سدیک  لکھتے ہیں:

”  اوٓاز اور خو  ائٓند ستقبل  کا ضان  تھا۔ 

 

ُ

 کی یداار ک

ت
ت

اعرانہ کردار اور ان کا اجتہاد اس وق

 

اسخ کا ش

 

اسخزن ان و بیان کے معاملے میں ن

 

 عہد کی نمائندگی کرنے میں کی شخصیت اپنے ن

اعر؛ان کی عظمت اس سے ما

 

ا ہے مگر بہ حیثیت ش

ت

رار دنکا اسن

ت

رش  سے زنکادہ ممتاز نظر آتی ہے۔ لسانی اعتبار سے گو اتٓش  کو ان کا ہم پلہ ق

ت

رت  ہےسودا اور ت 

ّ

“ و سلّم [1۔]  

ر ِ ا ہے۔اس تحریک کے زتک

ت

 ہ کی تقلید کو اتنے  اتن

ت 

اعری اور عرو  پر غیر عمولی  توجہ صر تحریک ِ اصلاح زن اں میں ااتی

 

ر نِ ش

 

ف کی گئی ہے۔ سوددا  اور میر  کو دکن کی زن ان خوب ات

ر قبول کیا اور ریختہ کو عجمی زن ان کے اتنچے میں ڈھال دنکا۔ یوںں اُردو کے مادر

 

ام پ رہ گیا۔میر  یصاف کرنے کا دعویٰ تھا۔ چناں چہ سوددا  نے فارسی کا ات

 

رائے ن راج ل سے اس کا رشتہ ت 

 

 نے دی  کی سیڑںں م

رار رکھتے ہوئے زن ان کو داخلی تنوع آمیز ارتفاع بخشا۔سوددا  کی صنعت

ت

رق ر پیدا نہیں کرتی لیکن میر  کو اپنی زن ان سے شمش کا پر بوی  اسنے وای  زن ان کو اہمیت دی اور زمین کے اتھ  رشتہ ت 

 

ات

ت

ری اچھا ن

ا ہے ہ اس 

ت

قلت  کرن

 

ا پڑی ہے۔ وہ لفظ کو یوںں مت

 

ا ہےکرن

ت

رو بن اسن

 

 
راج ل اور شخصیت کا خ

 

 کے م

رات  کے عہد میں ان متروکات کو جنھیں سوددا  اور میر  نے استعمال کیا تھا ۔ن  جملہ اھیں  قبول کر لیا جس سے زن ان میں و  
 
 کی راہ ہموار ہو سعتمصحفی  اور خ

ت

ک
 پیدا ہوئی اور تہذبی معنوی

ر مجموعی طور پر زن ان پر ہ  پڑا ہ

 

ات

ت

اسخ کی اصلای  تحریک نے وااعد و ضوگئی۔ اس کا ن

 

 ر ہوگئی۔ اس مودد کو ن

  

 کا شکار ہو کر مودد کی ی

ت

ک

 

ابط کے صارر میں ینے  کی عی  کی اور اُردو زن ان کو نگلاحح  زن ان یکسان

راج ل اور ضابطہ پسندی کی 

 

اسخ فارسی الفاظ کی قبویت، ،پراکت لفظوں کے اخ

 

خیل  ہے۔ اس نے اصلاحِ زن ان کے لیے تشددد روہ  اختیار کیا اور قدیم تحریک کا سرزمینوں اور ادَق لفظوں کا ایر  بنا دنکا۔ ن

 پیغمبرانِ سخن کی تمام پ شریعتوں کا نسخ کر دنکا۔

 بدرجہ اَ 

ت

اعر ے، ۔ ان میں اختراعات اور ایجادات کی صلاجک

 

ئ طور پر ایک منفرد ش

ل
ّ
پ  ج 

اسخ 

 

ا ان کی طبیعت میں طلق  نہ تھا۔ اں نں نے تم موجود تھی۔ ہ  کہہ  لیں ہ لکیر کےن

 

 قیر  ہون

ا ہے۔ میر ،سوددا ،مصحفی 

 

ر جگہ پیشِ نظر رکھا اور مقدم پ اسن
 
روایتاا نبھانکا ہے اور اس میں  کے طرزِ فکر اور اہارر کے جملہ اوُب ب کو متقدمین کی نفی نہیں کی بلکہ ان کا تبع  کیا مگر اپنی لسانی اپُج کے تصرف کو ہ

رار دے کرزن ان کو ایک ئے  اوُب ب سے ہمکنار کیا۔

ت

راکیب کو منسوخ اور متروک ق

ت

اسخ نے بہت سی ت

 

 تبدیلی کی گنجایش بھی نکای  ہے۔ن

ری صحت مند رائے دی ہے:

 

اسخ کی لسانی اصلاحات پر ت 

 

ر ن

 

 امداد امام پ ات

” اسخ زن ان اُردو کے مصلح زررے ہیں

 

 کیا ہ اب اسشیخ امام پ ش ن ن

ت

را  کو ایسا درش

 

را  خ

ت

ِ حال ہے۔ شیخ نے اُردو کی ت
 چ 

ت

ک
کی لطافت اور صفائی  ۔ اسی اعتبار سے ان کا تخلص نہای

ر ممنون ہے۔ اگر جناب شیخ کو اصلاح زن ان کی طرف تو

ت

  زن انِ اُردو شیخ کی کوششوں کی تمام پ ت
ک
“ زن انِ حال کی ہ  صورت پیدا نہ ہوتی نہ ہوتی توجہفارسی سے کچھ  ا معلوم پ نہیں ہوتی ہے۔ اتری [2۔]  

اسخ کی اس لسا

 

 میں گہری دچسپی  ی ۔ن

ت

اع

 

رویج و اش

ت

رین کیا اور ان کی ت

 

اسخ نے اپنے کلام پ کو شعوری طور پر م

 

نی بغاوت کو دیگر عراا نے بھی سنجیدگی سے لسانی اصلاحات و تصرفات سے ن

ا  و مصحفی  لیا ؛جس سے اس دور ک کے عراا کا ا کلام پ ایک طرح کی 

 
 

اسخ کی کلیات میں لسانی اعتبار سے میر و سوددا اور اس

 

رق دکھائی دیتا ہے۔از خود شعوری بداتؤ سے زررا۔ ن

 

رین ق

ت

 کے مقابلہ میں واضح ت

اسخ سے پہلے فارسی اور ہندی الفاظ سے "معطوف" اور "مرکب اضافی "کا استعمال عام پ کیا۔  اس کے علاوہ فارسی الفاظ بطور جمع مفرد

 

ستعمال نہ کیے یعنی "مثااتں،غزااتں، دلبراں ا ن

 "میں وااعد کی تحریف کی۔

ا شبلی نعمانی لکھتے ہیں:

 

 مواتن

” ر دی  وا 

 

رک کر دئیے جو ن ااتاخٓ

ت

 کو پہلے سے اندازہ کر لیا اور ایسے تمام پ الفاظ ت

ت

رسودں کے بعد آنے وای  حال اسخ کے مذاق صِحیح نے ت 

 

ا پڑےلون

 

رک کرن

ت

ں کو بھی ت “ [3۔]   

اسخ کی تحریک اُردو زن ان کے لکھنوی انداز کو پیش کرتی ہے ۔اس میں تکلف،آرائش اور اوٓرد کا ہلو  نمانکاں ہے۔الفاظ                 

 

را  کر نگینے کی  لسانی اعتبار سے ن

ت

کو ہیرے کی طرح ت

 ئے  استعمال کے ز

ت
 

 ِ زن ان کے  ی

 
ُ
 بیان اور حُ

ِ
 
ُ
ا اور ایوںں پر داد و تحسین بھی وصول کی استیطرح بٹھانے کی عی  کی استی  بلکہ حُ رار دنک

ت

  اور زن ان کو" تحفظِ زن ان" سے مشروط ق
ک
۔لکھنو نے اپنی تہذی

 اس کے جملہ وااعد و ضوابط تشکیل دے کر زن ان کے گرد مضبوط فصیل کھڑی کر دی۔

را  میں اپنی  دچسپی  کا بیشتر حصہ صرف کیا وہیں اں نں 

 

را  خ

ت

اسخ نے جہاں زن ان کی ت

 

اسخ کوہلو انی کا نے بدن کو کسرت کی بھٹی میںن

 

 ن بنانے کا شوق بھی ہاھ  سے اسنے نہ دنکا۔ن

 

ُ

 ُ

ری ن ات کو عمولی  سمجھ کر 

 

  کھانوں اور یرییں پھلوں  سے رغبت تھی۔ مذاق کرنے اور جملہ کسنے سے کبھی چوکتے نہ ے، ۔ وہ ت 

 

ر کونظرشوق تھا۔لذیک
 
آزمانے کی   انداز کر دیتے ے،  اورہمیشہ اپنے جوہ

 کوشش کرتے ے، ۔ 

ا شروع کر دنکا۔ معتمد الدولہ نے خطاب دینے کی خواہش کی تو بگڑ گئے  اور

 

ب ینے  سے اسبہی کر دی۔ لکھنو کے مشاعروں خطا میر  نے غزل پر اصلاح دینے سے انکار کیا تو غزل پر سکہ گاین

رات  اور ظہور اللہ نوا  کے 
 
ا   ،مصحفی  ،خ

 
 

رےمیں شریک ہوتے ۔اس

ت

 چکا تھا تو  دانان میں اُت

 

  زمانہ ورق اُل
 
ائی بن کر دیکھتے۔ ح

 

 ہ کی اندھی تقلید میں تما  پسندی کو  ہنگاموں کو خامو  تماش

ت 

اور  ااتی

ا کرنے اور تما

 

اسخ کو ایک تماش

 

رار رکھا ہ مشاعرے کو اکھاےہ بنا ڈاات۔ خو  خوراکی،مقابلہ ن ازی اور سبقت لے اسنے  کی رو  نے ن

ت

رق ا دیکھنے واات راسخ اطبع  سخرہہ بنا دنکا جس کا نقصان اں نں نے یوںں ت 

 

ش
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ا بنا

 

اسخ نے زن ان کو زور آزمائی کا وسیلہ اور تماش

 

نے کی کوشش بھی کی۔ نئی زمینوں سے ریختہ کی مضبوط دیوںاریں مضمون کی سطحیت کو غزل کے آگن  میں  ب ہنگم جھاے پھونس  میں بدل کر اھُاننکا۔۔ ن

ا ہے۔ اھُانئیں اور

ت

ئ پن کا عکس پیش کرن

گس

ر کا اہارر ان کی طبیعت کے نر

 

 اس پر تفاخ

   ش  زمینیں ہیں نئی،بیتیں ہیں اے نکار نئی ؂

 ۴؂روز نکاں ریختہ کی اٹُھتی ہے دیوںار نئی

   خاک میں مل اسئیے ایسا اکھاے اچاہیے ؂

ئ ،دیوںِ ہستی کو پچھاےا چاہیے

ت

ی

 

س
کُ

 ۵؂ایسی 

اسخ نے جن الفاظ کو رو

 

اسخ کے درمیان زمانی فاہ ، کچھ زبلاشبہ ن

 

نکادہ نہیں ہے ۔ن ادی النظر میں دیکھیں تو اج ل دنکا ۔ان سے بیشتر آج ل کی ج  یک  اُردو میں رائج اور نوںز مستعمل ہیں۔ میر   اور ن

ا۔اس صنوععی کوشش سے جہاں ئے  الفاظ ائٓے یِ اصولِ الفاظ کی ہ  تبدیلی ہنگامی بنیادوں پر عمل میں اتئی گئی حسوسس ہوتی ہے؛ لسانی اصلاحات و تصرفات کا  ہ  تغیر فطر

ت

 ارتقا کے مطابق نظر نہیں آن

اسخ  کے ہاں اتدہ،اآتن،سہل اور رواں اشعار کی شدیک  ی حسوسس ہوتی ہے۔ اس کی وجہ

 

اسخ کی زن ان میں وااعد و ضوابط کی  ب اس ن ابندنکاں ہیں  وہاں کہنہ مستعمل  ن امعنی  الفاظ متروک بھی ہوئے۔ن

 

 جون

ر ڈالتی ہیں۔بطور نمونہ ہ  اشعار دیکھیں:

 

  اور رت ین کا دبیز ات

ت

 
 پڑے والے پر اپنی  کراہ

رعون ہے جو زلف ؂

 

  میں اژدرِ ق

 

   اغٓازِ ش

 ۶؂افسونِ خط ِ مار ہی افسانہ ہو گیا ہے

رے اگٓے محاق میں آنکا ؂

ت

    قمر ہی کیا ت

 ۷؂ہ آفتاب بھی تو احتراق میں آنکا

ِ گرہ  ہو ؂

 

ئن اع

 

ککس پ
م

 میں جھ  کو 

ت
ت

رق

 

   ئی ق

 ۸؂اتقیا اشکوں سے مے کا استحالہ ہو گیا

روغ د

 

 اور تعقید سے بچنے کی تلقین کی اور بند  کے طرزِ فارسی کو ق

ت

 
ر، رضای

 

ری ن ابندی گایئی،تناق

 

اسخ نے حشو و زائد کے استعمال پر ک

 

۔ ان ش  کا تیجہ  ہ  ہوا ہ فارسی لفظوں اور نکان

 اضافت بدلنے سے اشعار فارسی کے ارل  میں ڈ اضافتوں کا استعمال بہت
ِ
  استے۔اشعار دیکھیں: زنکادہ ہو گیا  اور بیشتر ایسے اشعار تخلیق ہونے ے ج جن میں صرف ل ا اور حرف

رو کا ؂    سودالِ و  پر ہلنا پری رو تیرے ات 

اخِ اہٓو کا

 

ر ش راتِ عاشقاں ت  ارہ ہے ت 

 

 اش

 اداد عیب ہے ؂

 

    آرائشِ جمالِ ج

 کمر کو ذوق نہیں ہے خضاب کا موئے

ائی کے عالم میں نہ تھا ؂

 

   نکاں سرِ کاو  توان

اتواں کیوں خار ن ائے مور ہے

 

 اجٓ ل جسمِ ن

 

 

ک

 

ان

ت

 کیر ون

ت 

 کیا ،روزہ اور محاورات کی چھان پٹک کی اور اس کے وااعد مقرر کیے۔ مستعمل الفاظ و ی

ت

اسخ نے اُردو کی صرف و نحو کو درش

 

افعال و مصادر میں  اصُول وع  کیے اور کے ن

 پر زور دنکا۔ ان ش  کوششوں کا ہ  تیجہ  ہے ہ لکھنو

ت

اسخ نے ریختہ کو جہاں ضر وری سمجھا تبدیلیاں بھی کیں۔ عرو  و ارفیہ کے حاظظ سے وزن اور عرا کی درش

 

اسخ کی زن ان کسوٹی بن گئی۔ ن

 

 میں ن

 میں لکھنو کا محا
 
ا اور دہلی محاورے کے تقال ام پ دنک

 

 ورہ وع  کیا۔ ڈاکٹر میل  اسبی  لکھتے ہیں:اُردو زن ان کا ن

”  و ہ ہے جس میں لاشزمات ،اسب

 

 سخن لتے  ہیں۔ ایک رن
ِ

 

اسخ کے دو رن

 

اسخ کے تین اُردو غزلیات کے دیوںان ہیں جن کے مجموعی مطالعہ سے ن

 

ت،ثیل ا اور مباے ک کے استعمال سبان

رینی کی گئی ہے اور عرا کو سجا سنوار کر اس طو

 

اسے مضمون آق

 

اسخ کی شعوری کاو  ش

 

 بہ و احساس سے عاری اور اس کے عاری ہونے میں ن

 

اعری ج 

 

 ش
ِ

 

 ر سے پیش کیا ہے ۔ ہ  رن
ِ

 

مل ہے۔ دوسرا رن

اسخ

 

رتے ہیں ۔ ن

ت

اسارنہ ہے اور معیارِ عرا پر وررا اُت

 

 کا ش

ت

ک
 بہ و احساس موجود ہے اور ہ  وہی اشعار ہے دلویی روای

 

 کو سخن وہ ہے جس میں ج 

 

اسخ کی  نے پہلے رن

 

 ن

 

زنکادہ اہمیت دی ہے اور یہی رن

 ہے

 

 کا ن اع

ت

ک
“ارت ادی [4۔]  

رہ لیں تو وہ کچھ یوںں ہیں:

 
 

اسخ کی جملہ لسانی اصلاحات و تصرفات کا معروضی انداز میں  نکات کی صورت است

 

 ن

 بہ و احساس اور ان سے متعلق تجرن ات کا فقدان ہے۔۱

 

 ۔ج 

رضی اور قیاسی معنی۲

 

راشے گئے ہیں۔اسبسبات لفظی و معنی  اور لاشزمات سے مدد ی  گئی ہے۔ ۔حقیقی معنی کی بجائے ق

ت

 ت
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 ۔ابہام پ کا عنصر دخیل  ہے۔ مثال پسندی اور غیر حقیقی مفروضات و موہومات کا سہارا لیا گیا ہے۔۳

ا ہے۔۴

 

امل رکھا ہے جس کا مقصد ارری کی توجہ حا  کرن

 

  میں ش

ت  

ُ

 
 ۔حیرت کا عنصر شعوری طو ر پر عرا کی ن

  اہٓنگی ہے۔ الفاظ سے معنی کا آگ پ پیدا کرنے کی کوشش ہے۔۔بلند۵

 کے لیے استعمال کیا گیا ہے۔۶

ت

ک

 

راکیب و جملہ فنی لوازمات کا استعمال  عرا کی موزون

ت

 ۔دیگر مقامی و بدیسی زن انوں کے  ب اس الفاظ و ت

 ۔زن ان کے استعمال کے مروجہ اُصول پر سختی سے عمل داری ہے ۔۷

اسخ کا ہ  "طر

 

اسخ کے ہاں خان

 

 بہ اور داخلی واردات کا عنصر ن

 

اریخی نوعیت کا اہم تجربہ تھا ۔ غزل میں احساس و ج 

ت

را اور ن

 

اعری ز ج  یک " اُردو غزل میں ایک ت 

 

ا ہے۔ ان ناصصر کو ش

ت

رج ل نظر آن

 تو سر

 

 در آنے سے کلام پ میں صناعی رن

ت

ک
 

اہم مو سے خارج ل کر دینے سے داخلیت از خود متروک ہو استی ہے اور خارج

ت

رھ کے بولتا ہے ن

 
 
ر ہمیشہ کے لیے خ

 

ات

ت

 کا ن

ت

ک
ضوع سے متعلق خیال کی معنوی

ا ہے۔

ت

 زائل ہو اسن

 ڈاکٹر میل  اسبی  لکھتے ہیں:

” ا 

ت

رھانکا اسن

 
 
اک منہ خ

 

اعری کو دیکھ کر ن

 

 بہ و احساس سے عاری ہیں اور ان کی ش

 

اسخ کے ن ارے میں جن اصحاب کا ہ  نکتہ نظر ہے ہ ہ وہ ج 

 

اعری  وہ ہ  بھوہےن

 

اسخ کی ش

 

ل استے ہیں ہ ن

رار دنکا ہے 

ت

اعری میں داخلیت سے متعلق موضوعات کی لاش  کو ن اطل ق

 

اسخ نے خود اپنی ش

 

ا ات یعنی اس لیے ہے ہ ن

 

اعری کو اسے اس چیز کا مطالبہ کرن

 

رار دیتے ہوئے ش

ت

ور خود کو "طرز ج  یک " کا پیشرو ق

دنکا ہے زن ان کے ذریعے سمجھنے اور اس کا ادراک کرنے کا درس “ [ 5۔]  

 

 

اگردوں کو بھی اسی رن

 

ام پ دے کر اسے اختیار کیا اور اپنے ش

 

ازہ گوئی" کا ن

ت

اعر ی کو"ن

 

 کی ش

 

رک کیا اور ئے  رن

ت

اسخ نے "اتدہ گوئی" کو ت

 

میں عرا کہنے کی تلقین کی ۔ اس تحریک کے  ن

امل تھا

 

 بہ و احساس ش

 

ا اوراتدہ گوئی میں ج   میں بداتؤ آنک

ت

ک
اعری کی روای

 

اسخنتیجے میں ش

 

ازہ کی لاش  میں جہاں ن

ت

 نے تخیل کے ئے  ئے  گل کھلائے وہاں فارسی عراا کی  اس کو خارج ل کر دنکا گیا۔ مضمونِ ن

کرنے کی کامیاب کوشش کی   و معنوی آگ پ پیدالفظیطرف سے رجوع بھی کیا اور ان کے وصفِ مضمون بندی کا تبع  کیا ۔دورازکار تشبیہات و استعارات اور علامات و کنانکات و تماثیل کے ذریعے 

راح میں ایک طرح کی حیرت،لطف اندوزی پیدا کر دی ۔

 

 جس سے ارری کے واتِ حسِ م

 کا ؂

ت

روئے ارل ا ہوں مضمون خنجر ات 

ت

   رقم کرن

الہ ہے لوبئے مرغِ بسمل کا

 

ِ کلک ن ر  صرتک

 نے کبھی چاہی نہ فکر ؂

ت

   بندِ  مضمونِ ارم

ے ہی وہ موزوں ہو گیا

ت

کلت

 

ن
 خود بخود دل سے 

اں کو ؂

 

روئے خم دارِ اسن    نہ دو تشبیہ تیغ ات 

ا ہے

 

ا پران

 

را ہوا اون

ت

 ہ ماہِ نو اک اُت

ازہ گوئی میں اترا  زور چوں ہ ئے  سے

ت

 سخن ممتاز و منفرد ہو گیا۔ ن
ِ

 

اعری کو اس طرح سجانکا ہ ہ  رن

 

 کاری سے اپنی نئی ش

 
ُ
اسخ نے حُ

 

 ل و غیر  ن

 

پ د

ت

من
ئے  مضمون کی لاش  تھی اس لیے 

 

 

پ د

ت

من
امل

 

ر قسم کے مضامین اُردو غزل میں در آئے۔ اتدہ گوئی میں دہلی کی زن ان،محاورہ اور روزمرہ، مخصوص لفظیات اور ہندی اات  الفاظ ش
 
رک کیا اور  ل ہ

ت

اسخ نے اھیں  شعوری طور پر ت

 

ے، ۔ ن

اسخ سے منسوب کیافارسی عربی الفاظ کو ورری صحت کے اتھ  ن اندے پر زور دنکا۔اس عمل سے اصلاحِ زن ان کی وہ ر

 

 شروع ہوئی جسے ن

ت

ک
ا ہے۔وای

ت

  اسن

 صدیقی لکھتے ہیں:

 

 ڈاکٹر ابولک

” ر دور دور اس
 
رینی میں ایک ن ات تو ہ  ہے ہ وہ حقیقت سے دور لے استی ہے۔ ایسی چیزوں سے رشتہ ارئم کرتی ہے جو بظاہ

 

اسخ کی مضمون آق

 

 نظر نہیں آتیں۔ مبالغہ و غلو کی حدود میں ن

 

 

اسخ نے ان ش  کو بھی پھلان

 

ا ہے۔ن

ت

ا ہے۔ ہ  حقیقت کی د  ہوتی ہے اور مضمون کے مختلف سروں کو لاش  کر کے اسبسبات و لاشزمات سے مربوط کیا اسن

ت

صیات کو غزل میں سمو صیت اسن

“دنکا  [6۔]  

 
ِ

 

  و کلیم کے رن

 

اسخ نے اپنے اندازِ فکر کو "طرزِ ج  یک " سے بھرنے کے لیے کئی کام پ کیے۔ فارسی عراا صای

 

 کا تبع  کیا اور جملہ فنی محاسن کو شعوری طور پر اُردو غزل کے دان  میں سخنن

اسخ کی غزل کی نما

 

رینی کے لیے کثرت سے استعمال کیا ہ ہ  ن

 

ر آق

 

رینی اور ات

 

اسخ نے اس مثالیہ طرز کو معنی آق

 

 نکاں صیت او ہے۔جگہ دینے کی کوشش کی ۔ن

    ن اکانِ ازل کو نہیں پروائے مربی ؂

  ٰ ئ

کس عن

 کو ضر ر کچھ نہ ہو ا ب ی  ری کا 

   خاکساروں سے ملا کرتے ہیں جھک کر سر بلند ؂
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 آسماں پیشِ زمیں بہرِ تواع  خم ہوا

 میں کوئی ؂

ت
ت

رے وق ُ
   دیتا ہے کہاں اتھ  ت 

 تھر  کو لگی چوٹ تو شرارے نکل آئے

اسخ کا ماللِ ن ہ  ہے ہ اں نں نے غزل کے موضوعاتی تنوع کو دان ِ غزل میں 

 

رینی کے نہ صرف جگہ دی بلکہ اس کی تنگ دامانی کو وسعتِن

 

 کراںاں سے ہم کنار بھی کیا ہے۔ معنی آق

اسخ اس ا

 

ا تھا۔ ن

ت

رار دنکا اسن

ت

رجمان ق

ت

 بہ و احساس کی ت

 

 کےعتبااس مخصوص طریقے سے اُردو غزل کی وہ قدیم صورت بدل ڈای  جسے اتدہ گوئی کہہ کر ج 

ت
 

اعر ہیں۔ ر سے ایک ن الکل مختلف اور ج  ا شناح

 

 ش

ا ہے۔

ت

رینی کا ہ  عمل ش  سے مقدم پ اور مفتخر نظر آن

 

 ان کے جملہ لسانی تصرفات میں زمینِ غزل کے لیے معنی آق

   جی لڑادیتا ہے کیسی ہوں زمینیں نگلاحح ؂

اسخ کوہ کن سے  ا نہیں

 

 خامہ تیشہ ہے تو ن

   جلد ہو مست ہی کر رہی ہے شور گھٹا ؂

ر نہ کر،دیکھ تو   ہے زور گھٹااتقیا! دتک

 والے پر بوجھ ا

 
 

ر پڑے اور سُ

 

ات

ت

ا ہے۔ ہ  ن

ت

اسخ کی غزل میں ثقیل اور گراں الفاظ کو شعوری طور پر استعمال کرنے کا رجحان نظر آن

 

ا ہے جس سے عرا کے مضمون کی ون

ت

اگواری پیدا کرن

 

ر ن

 اُ 

ت

ک
اسخ کیروح مجروح ہوتی حسوسس ہوتی ہے۔ عربی فارسی مشکل الفاظ کے استعمال کی روای

 

 ین ن

ت ت

اسخ اور مت

 

ا رہا  ردو غزل میں میرو سوددا کے بعد ن

ت

رسودں تبع  کیا اسن وجہ سے رائج ہوئی اور اس کا ت 

  قصیدے کی لفظیات میں مبتدیوںں کے لیے سنگِ میل کی حیثیت رکھتی

ت

ک
اہم ہ  روای

ت

 کے اتھ  اس رجحان کی شدت میں ی آتی گئی ن

ت
ت

اسخ نے الفاظ کو ثقیلہے ۔مرورِ وق

 

 و گراں ہونے کے ۔ ن

ائستگی سے بیان کیا ہے ۔بطور نمونہ اشعار دیکھیں۔

 

 ن اوجود سلیقے اور ش

   تن پروری کی تیغ زن اں سے نہ تھی پناہ ؂

 نقوِ  حصیر کا داراعہتھا  دروع گو

راج ل آفتاب کایریے بدات ہے  ؂

 

   سے م

رق 

 

 اور اعجاز کا استدراج لدرمیاں ہے ق

    زاہدا سنگِ اسودد سے ہمیں کیا استلام پ ؂

 ہو اسئے گا کرکان میں جس کے پڑے گا بس وہ 

 ڈاکٹر میل  اسبی  لکھتے ہیں:

” رینی تخیل کی اُ 

 

ائی ہے، معنی آق

 

 تقلید ہے۔ اس کے طرز میں ایک توان
ِ  
رعکس،ارل اعری کے ت 

 

 سخن کی ہ  خوبی میر کی ش
ِ

 

اسخ میں رن

 

نیا و ےعہدِ ن
ُ
 لے استی ہے اور د

ت

ان کو فلک افلاک ی

اسخ نے جو طرزِنو ایجاد کی اس نےکائنات کو

 

 سخن کا علمبردار"ھہراانکا ہے۔ن

 

اسخ کو "رن

 

 لکھنو  اپنے دان  میں میٹ  لیتی ہے۔مصحفی نے اسی وصف کے ب   ن

ت

ک
اعری کو ایک ارت ادی

 

  و ش
ک
 کی تہذی

 پہنچا اور اترے ہندوستان 

ت

ر دہلی ی

 

اعر ے،  جس کا ات

 

اسخ لکھنو کے پہلے ش

 

از عطا کیا۔ ن ک

ت

 وااور ام

 

اعری کا  کے رن

 

اسخ  میں مقبول و معروف ہوا۔ لکھنو کی ش

 

راج ل کے خالق و ن انی امام پ ش ن ن

 

آگ پ  و م

“ہیں۔ان کے دیوںان اس ن ات کا گواہ ہے [7۔]  

اہموار روشوں کو ہموار کیا اسئے۔ ہ  اُصول اں نں نے اپنے

 

رغیب دی ہ ن

ت

ابع کیا اور ہ  ت

ت

اعری کو چند اُصولوں کے ن

 

اسخ نےاس دور کی ش

 

اگردوں کو بھی اس پر  ن

 

راشے اور اپنے ش

ت

لیے ت

ام پ سے معنو

 

اگردوں کے ن

 

اسخ اور ان کے ش

 

ادر اور ایر  سختی سے عمل کرنے کی تلقین کی ۔ اس رو  کا تیجہ  یعنی ردعمل ہ  ہوا ہ اصلاح ِزن ان کی تحریک ن

 

ن ہو گئی۔ میر علی اوسط ر ، کلب علی خاں ن

 مات اس حوالے سے نکادگار 

 

 ہیں۔لکھنوی کی ج

اہ حاتم نے شروع کیا تھا اور دوسری طرف خود بھی اس میں اُصول و وااعد و ضوابط

 

اسخ نے ایک طرف اصلاح زن ان کی تحریک کو اپنانکا جسے ش

 

اسخ کا مطالعہ کیا کا ن

 

 ن
ِ
 اضافہ کیا۔ زن ان کے قطہ  نظر سے کلام پ

 کے اتھ  میر،سوددا، میر حسن

ت
ت

ا ہے ہ ہ  عمل مرورِ وق

ت

اسخ میں اصلاح زن ااسئے تو معلوم پ ہون

 

ا کے ہاں بھی اسری تھا ۔دیوںان ن

 
 

رات و اس
 
 ن و تبدیلی اشکالِ الفاظ کے نمونے دیکھیں۔ اور مصحفی و خ

اں:  اں توام پ کا  ؂ یک ا ہے یک

ت

 دیوںان اول   دلیل اس پر ج  ا ہون

 دیوںان دوم پ    ہ نہیں دل نکاں سخن چین کا ؂ نکاں:

ے کی اٹُھتی ہے دیوں ؂ یہاں:

ت

ت

 

کی
ت

 دیوںان سودم پ   ار نئیروز یہاں ر

را مثل قمری طوقِ گردن سے ؂ موئے"

ت

 دیوںان اول  موئے پر بھی نہ اُت
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را ن اس نہیں ؂ دات:

ت

 دیوںان اول   دور رہ ان سے دات جن کو ت

ر ہو اسئے گا ؂ زاہدا:

ت

 دیوںان سودم پ    خشک اپنا زاہدا دامان ت

 ،واحد جمع اور الفاظ کے تلفظ کے حوالے سے بھی

 

ک

 

ان

ت

 کیرو ن

ت 

اسخ نے ی

 

 کا شکار ہے ۔  اُصول وع  کیے اور سختی سے ان پر عمل بھی کیا۔ لکھنو اور دہلین

ت

کتت
قطت
 
ِ
 نوںز ابہام پ

 

ک

 

ان

ت

 کیر و ن

ت 

 میں بعض الفاظ کی ی

اسخ نے اپنا ج  اگانہ انداز یہاں رائج رکھا ہے۔

 

 ن

 دیوںان ِ اول   بلبل ہوں بوستانِ جناب امیر کا ؂ بلبل)مذکر(:

 دیوںان اول دیکھیں نہ تجھ کو خواب میں سودچ رہتا ہے ہیں  ؂ سودچ)مذکر(

راکیب کے اتھ  استعمال کیا ہے۔

ت

 ربط کو عوامی زن ان اور بعض جگہ فارسی ت
ِ
اسخ نے حروف

 

 ن

ا:

ت

ا جھ  کو زرند ؂  نہ +ن

ت

رک لذت دات پہنچے نہ ن

ت

 دیوںان اول  ت

ر قبلہ نما کا ہے کو بسم ہوگا ؂ کاہے+کو"

 

 دیوںان اول   طات

ا+بہ"

ت

ابہ دروزہ پہنچ ؂  ن

ت

  نات گھر میں نہیں ن
 
 دیوںان سودم پ  کر ح

اسخ نے بعض الفاظ کی املا میں صوتِ آواز کو  ا زنکادہ کرنے اور اس کی جہری صورت میں شعوری بداتؤ بھی کیا ہے۔

 

 ن

رتے:

ت

ااتب میں ؂  ت

ت

رتے کنول ن

ت

 دیوںان اول  جیسے اتٓے ہیں نظر ت

 ن دوم پدیوںا  پیرن  پھینکے ہیں میں نے بیشتر کرکرکے چاک ؂ کر+کرکے:

رو ماہِ نو ؂ دہنے)دے(:  دیوںان دوم پ  ن ائیں دہنے ہیں جو دونوں تیرے ات 

اسخ ؂  فر  چلنا:

 

 سے مل لیں اے ن

ت

ُ

 
 دیوںان دوم پ  فر  چلے ہیں تو اس ی

 ڈاکٹر رشید حسن خان لکھتے ہیں:

” اگردوں کے علاوہ دیگر نے بھی اس کا

 

اسخ کی اصلاح زن ان کی تحریک نے رفتہ رفتہ زور پکڑا اور ش

 

ر قبول کیا۔ اصلاحِ زن ان کے اکثر اُصو ن

 

رتے ات  ارُدو غزل میں اسی طرح ت 

ت

ل اجٓ ل ی

اسخ نے متروکات،تصرفات اور دوسر

 

اہموار روشوں کو ن

 

اعری کی پیروی غال  نے بھی کی ہے۔ زن ان و بیان سے متعلق ن

 

اسخ کی اس ش

 

ارعدوں کے التزام پ کے اتھ  ن ابندی کر  ےاسرہے ہیں۔ ن

اسخ سے کوئی نہیں چھین کتا کےہموار بنانکا۔ ہ  ا

 

ویت، ن “ [8۔]  

اسخ نے اُردو زن ان میں جن تبدیلیوں کو رواج ل دنکا؛ان میں ش  سے اہم فارسی اور عربی الفاظ کا استعمال ہے۔ تصرف زدہ الفاظ کی تفصیل  

 

اسخ   عبداحی  کے یوںن

 

  کلیات ن

ت

نس اسویک  مری

اسخ نے متر

 

  کی ہے جس کے مطابق ن

  

 کرہ " گل رناص" سے اج

ت 

 وک الفاظ کو مجوزہ لفظ کی صورت اشعار میں استعمال کیا ہے:مثلا:ی

 زہ لفظمجو متروک لفظ  مجوزہ لفظ متروک لفظ  مجوزہ لفظ متروک لفظ

نیا  ج گ  بہت  نپٹ
ُ
 مٹی  ماٹی  د

ان  کھوج ل  گای  اتگا

 
 

 صنم  سجن  س

 ُ

 

 دوا  دارو رغبت ہوئی  جی چلا  ذرا  ی

 

 

ِ
 خیال ن اندھنا  خیال لینا  چبھتا ہے  چبھے ہے  کس نے  ک

ردم پ  قید رہنا زنجیری رہنا  پیالہ  ن اات  دم پ بہ دم پ  دم پ ت 

 ر کری اور بدزن انی کا رجحان عام پ تھا۔ اس قبیح رو

 

س

ی
فُ

 ما کے ہاں ہجو میں 
ُ

ت

اسخ کی اصلای  تحریک کا ایک الافقی ہلو  ہ  بھی ہے ہ ق

 

 الفا  ن

 

س

ی
فُ

اسخ نے 

 

ظ نے اہٓستہ آہستہ غزل میں راہ ن ای  ۔ ن

 کی ۔اس کا تیجہ  ہ  نکلا ہ عراا نے غزل میں عشق سے 

ت
 

رتنا شروع کیا جس سے غزل میں عشق شعوکو غزل میں استعمال کرنے پر شدیک  رت ین کا اہارر کیا اور سختی سے اس کی مالی ری طور پر انحراف ت 

اسخ کا ہ  

 

 میں رنگین ہونے کی راہ مل گئی۔ن

 

  اتئق ہے۔اقدام پ غزل کی موضوعاتی وسعت کے پیشِ نظر تحسین کےکے علاوہ دیگر موضوعات کوغزلیہ رن

 پروفیسر ڈاکٹر ظفر ہاشمی لکھتے ہیں:

” ا 

 
 

راکیب کو منسوخ کیا اور جو الفاظ و محاورات میر  و سوددا  ،اس

ت

اسخ نے قدیم ت

 

اعری کا ش  سے نمانکاں ہلو  اصلاح زن ان ہے۔ ن

 

اسخ کی ش

 

اسخ نے اھیں  ا ن

 

 مستعمل ے،  ن

ت

ور حسن  ی

اسخ

 

امل کیا جیسے: "اگٓوکی جگہ آگے،اُن نے کی جگہ اس نے،اتگو کی جگہ گای، تنک کی جگہ،ذرا،ایک ھر کی جگہ،ادھر" وغیرہ۔ن

 

 عربی و فارسی الفاظ و محاورات کو بھی ضر ورت کے نے متروکات میں ش

اعر ہیں جنھوں نے ن اارعدہ زن ا

 

اسخ پہلے ش

 

ری ہیت  میں تبدیلیاں کی ہیں ۔ ن
 
 ان کیتحت اس کی ظاہ

ت

ری حد ی

 

  کیے۔ ج  یک  اُردو زن ان ت 

ت

“ بنیادی کوششوں کا مر  ہےن کی اصلاح کے اُصول مری [9۔]  
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ا، ہندی اور پراکرتی  ہندی اات  الفاظ کے استعما

 

را  سے عبارت ہے۔ اس  تحریک نے ائیش

 

را  خ

ت

 اور ت

 
 

 چھای

 
 

اسخ کی تحریک کا ماحٓصل کای

 

ل پر ن ابندی عائد کی اور زن ان کو ایسا ن

اسخدر

 

 ہیں ہ ن

ت

 کیا ہ لطافت اور صفائی کچھ زنکادہ ہونے سے اُردو زن ان میں ہندی رس ختم ہونے کا اندیشہ پیدا ہو گیا۔ ہم ہ  کہہ سک

ت

  تحریک کی نوعیت تہذیبی اور آراشی  ہے۔کی ش
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